
Riscaldatore Balboa BP200UX 

J9: Bubble pump

J19: Circulation pump

J15: Light

J21: Ozon

J34: Display or Wifi

J35: Display or Wifi
J34: Display o Wi-Fi

J35: Display o Wi-Fi

J21: Ozonizzatore

J15: Illuminazione

J19: Pompa di circolazione

J9: Soffiante (bolle)

Incoming electricity phase (Brown cable)
Alimentazione in ingresso, fase (cavo marrone)  

Incoming electricity zero (Blue cable)
Alimentazione in ingresso, neutro (cavo blu)  

Incoming ground, enters the same hole as the neutral and the phase, and
turns out through the hole marked with ground. Then attach it to the
ground rail on the outside of the box. (Green/Yellow cable)
Terra in ingresso: entra dallo stesso foro del neutro e della fase ed esce dal foro contrassegnato con ground.
Fissarla poi alla barra di terra sull'esterno della scatola. (Cavo giallo-verde) 

Attenzione: l'alimentazione in ingresso deve essere monofase (16 ampere). 
Il riscaldatore slave richiede una propria alimentazione monofase (16 ampere). 
Installare un interruttore di sicurezza presso il collegamento elettrico fisso 
Installare un pressacavo, M30x1,5

Note, incoming electricity must be 1 phase (16 amps). 
The slave heater needs its own 1-phase (16 ampere) supply. 
Strain relief must be installed, M30x1,5
Safety switches must be mounted at the fixed electrical connection

J56: Slave heater, white cable
J56: Riscaldatore slave, cavo bianco

J57: Slave heater, black cable
J57: Riscaldatore slave, cavo nero

Altre lingue:



BLU1N : Incoming electricity neutral (blue cable)

BRAUN1L : Incoming electricity phase (brown cable)

The grounding bar on the outside: The incoming ground wire enters through
the same hole as the neutral and phase wires and exits through the hole
marked ground. There, it is connected to the grounding bar on the outside of
the box. (Green/Yellow cable)

Alimentazione di comando: contiene un cavo bianco e uno nero con capicorda che vanno al
riscaldatore master

Control power: Contains a white and a black cable with cable lugs that go to
the master heater.

Attenzione: l'alimentazione in ingresso deve essere monofase (16 ampere).
Note: The incoming electricity must be single-phase (16 amps).

Installare un interruttore di sicurezza presso il collegamento elettrico fisso
The safety switch must be installed at the fixed electrical connection.

Barra di terra esterna: la terra in ingresso entra dallo stesso foro di neutro e fase
ed esce dal foro marcato ground. Si fissa poi alla barra di terra esterna della
scatola. (Cavo giallo-verde)

BLU1N : Alimentazione in ingresso, neutro (cavo blu)

BRAUN1L : Alimentazione in ingresso, fase (cavo marrone)


